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*...0н верпуя свой гения

Советской Грузии...» Эти сло-

ва А. В. Луначарского про-

звучали как высшая оценка

личности художника, как свое-

образный итог, венчающий

кипучую, неуспокоенную дея-

тельность режиссера на род-

кон земле, как символ его

бессмертия.

Ойтябрь наступил в Грузии

яа три с лишним года позд-

нее, кем в России. Господство

Меньшевиков на несколько

лёт оторвало Грузию от вели-

ких завоеваний революции.

Тяжелая участь была уготов-

лена и грузинскому театру.

Театр, как никогда прежде,

ндал своего обновления.

Красное знамя уже реяло

вад Советской Грузией, когда

Марджанишвили вернулся на

родйау. На свете не бывает

чудес, и Кота Марджанишви-

ли йе -был -волшебником, вер- -■■•

яувшнм вдруг к жизни

почти обреченное на гибель

дело. .Только в сопоставлении

ив диалектической связи яв-

лений и фактов следует ис-

кать ответ на коренные пере-

мены в жизни грузинского те-

атра, совершенные Марджа-

нишвили. Здесь надо учесть и

комплекс тех моментов, кото-

рые Порождала сама полит-

ическая обстановка в. стране л

£ которые способствовали ус-

g яешной реализации дерзпо-

кэ венных марджановских пла-

«— Нов, и то глубокое понимание

самим Марджанишвили взя-

той па себя ответственности,

которое совпадало по сущест-

ву с закономерным процес-

сом исторического развития.

Огромную роль сыграли, и по-

могли не сыграть, в победе

Марджанишвили не только

его собственный многолетний

опыт в режиссуре, но и его

личные встречи с выдающи-

мися деятелями русской и

грузинской культур, его учеба

у Васо Абашидзе, общение' и

дружба с Ладо Месхишвплп.

человеческий и творческий

контакт с А. М. Горьким,

А. В. Луначарским, К. С

Станиславским, В. И. Немиро-

вичем-Данченко, М. Ф. Андре-

евой, со славным коллективом

Художественного театра, с те-

атральными деятелями Укра-

ины я Латвии, со многими,

кто ковал в XX веке основы

реализма в театральном ис-

кусстве.

Марджанишвили давно' уже

стоял па позициях Советской

власти, работал «на эпоху» и,

подобно Маяковскому, мог бы

сказать: «Моя революция!»

На практике, делом, оп это

доказывал пе раз. Был ко-

миссаром киевских театров,

работал в Центротеатре в Мо-

скве, вплотную соприкасался

в бытность свою в героиче-

ском Петрограде с ТЁО Пет-

роградского Совета, имел не-

посредственное общение с

Политуправлением Балтфло-

та', этим боевым очагом рево-

люции. Его творческий подвиг

в Киеве и Петроградо —

спектакль «Фуэптэ Овехуна»

н грандиозное массовое зрели-

ще «К мировой коммуне* во-

шли в историю как первые

боевые полотна молодого со-

ветского театра, как мощное

слово театрального искусства

нового мира.

Не удивительно, что именно

атому режиссеру поручила

Коммунистическая партия

Грузии руководство театром

молодой советской республи-

ки.

Марджанишвили понимал,

что в сложившейся ситуации

грузинскому театру необхо-

дим тот самый качественный

скачок, который, нодобпо

«взрыву», может вдруг изме-

нить привычное, «застойпое»

состояние. Ігмеино поэтому

выбрал он для работы «Фузн-

тэ Овехуна» — пьесу мужест-

венную, звонкую, оптимисти-

ческую, пронизанную герои-

ческим пафосом и ликующим

торжеством жизни. Он знал;

также как и там, в Киеве,

пьеса эта станет и здесь, в

Грузии, пьесой, созвучной

ѳнохе:

Две идеи —• идея театра-Со-

временника и идея "театра-
праздника были девизом всей

творческой жизни Марджаяй-

еівпли. С этими идеями при-

ступая он к строительству

грузипского -советского  теа'т-.:

pa, не отделяя одну от :другоі)г.',;-.СОВременайЙЙг.г -С

Современность в искусстве он

воспринимал не с позиций

модных театральных течений,

а в плане глубокого н^тонко-

го созвучия театра своей эпо-

хе, как категорию, прежде

всего и главным обра з о м

мировоззренческую. Празд-

ник в театре он,, ощущал іцщ

стимул для обновления ' чела-

века, как своеобразное сред-

ство для воспитания его

гражданского, и морально-эти-

ческого идеала, как способ

утверждения         прекрасного.

25 ноября на сцене грузнп-

■ екого драматического театра

имени Руставели прозвучал

могучий и звонкий голос" ис-

панской і девушки Лауренсии,

призвавшей на борьбу кре-

стьян местечка Фуэнтэ Ове-

хуна. Дух времени ворвался

на сцену и поднял сразу пре-

стиж театра, определил его

Место в системе тех социаль-

ных сдвигов, которые произо-

шли в Грузии с установлени-

ем Советской власти. Грузин-

ский театр включился отны-

не в русло всеобщего потока

строительства  нового  мира.

Марджанишвили прочно ут-

вердил в грузинском театре

современное отношение к

классике. В зовущем, героиче-

ском «Фуэптэ Овехуна», в -

почти гротесковом «Затмении

солнца в Грузии» 3. Аптонова,

в обличительяогостром «Меща-

ішле во дворянстве* Мольерд,

в «Гамлете», выразившем тре-,

петные раздумья человека

над судьбами эпохи, в своем

сценическом шедевре — му-

жественном, протестующем

«Уриэле Акосте» утверждал

Марджанишвили не только

неуемность         темперамента,

смелый полет мысли и фанта-

зии, но и тонкое ощущеппе

современности, мировоззрение

Советского художника. Это

было повой прочтение класси-

ки, ничего общего не имеющее

Ь ее искажением и вульгари-

заторством, которые в извест-

ный период развития совет-

ского театра определяли поис-

ки некоторых режиссеров-

формалистов. И надо сказать,

что грузивский театр навсег-

да сохранил это живое, дей-

ственное отношение к класси-

ке. Марджайовская традиция

жігвет и сегодня   на    пашей

сцене в лучших постановках

классических пьес.

Нетрудно догадаться, что

мировоззренческие позиции

Марджаннщвплн, так ярко

выявившиеся в его отношении

к классике, с еще большей

силой и художественной

принципиальностью воплоти-

лись в поисках им современ-

ной пьесы. Не удивительно,

что поиски эти привели ре- 1

жиссера в самом же начало к

ньесѳ В. Маяковского «Мйстё-

рпя-буфф». Первая пьеса ре-

волюции не могла не при-

влечь внимания Марджани-

швили. Он мечтал поставить '

ее на открытом воздухе, как

массовое, всенародное зрели- ■

іце. Мечта его осталась 'не- -

осуществленной. С желанием

осовременить репертуар обра-

щается он и к пьесам немец-*.

них экспрессионистов, стара-

ясь преодолеть их ограничен-

ность, уйти от некоего абстра-

гирования образа массы, or

т-ех . субъективистских " кон-' •

цепщга, . которые протнворе-

цли рёвойй^рнпым . идеям

этой же ;

:рьіслыо Тесным кольцом ок-

ружает он. себя драматург*;

"Ш-совремейийкаМя, понимая,

что именно : ірм "принадлежит-
первенствующая роль в судь-

бе грузинского театра. В ста-

тье «Вопросы грузинского те-

атра* он прямо ставит вопрос

о Национальной драматургии,

ore подлинном 'и мнимом ; со-

звучии -современности и. в

этой связи, о проблеме совре-

менного национального теат-

ра. С позиций времени проте-

стует он против так н#зыва->

емых «комнатных» драм, с их

узкими, «маленькими» сюже-

тами, идиллическими на-

строениями и ■ мещанскими

вкусами, ничего общего не

имеющих с духом эпохи. «Ес-

ли обо всем этом вы будете

писать не то, что на совре-

менном грузинском .. языке, я

на его древнейшем диалекте, ,

все равно в ваших > пьесах не

будет ничего грузинского, —

писал Марджанишвили.— И по-

ка я стою Во главе театра, ог-

ненным мечом буду я охра-

нять его от ваших попыток

попасть На его подмостки».

В искусстве неизбежны па-

раллели И ассоциации. И, по-

стигая мысли Марджанишви-

ли, невольно адресуешь их

тем практикам современного

театра, которые и сегодня

нёт-нет, а порою пытаются

выдать за    новшество интея-

постановкам пьесы дра-

матургов братских рес-

публик и сам был од-

ним из активнейших

зачинателей и поборни-

ков сложного диалекти-

ческого процесса сбли-

жения и взаимообогаще-

' ния национальных куль-

тур грузинского, русско-

го, украинского И Дру-,

тих народов. Миссию его

на этом поприще по-

истине трудно 'переоце-

пить. Об этом широчай-

шем пролетарском ин-

тернационализме Мар-

джанишвили хорошо . говорил

в свое время А, В. Луначар-

ский, отмечая, что он «раз-

вернул По просто грузинский

национальный, театр, -а рево-

люционный, п р о л е тарскші,

придав этому театру самые

обостренные формы».

Марджанишвили был рож-

ден' для создании нового в

искусстве. Пожалуй, лучше

в полнев всего проявилась

э.та режиссерская особенность

в деле воспитания актеров.

Естественно, что возможность

методического воспитания ак-

теров представилась Марджа-

нщпвпли сполна лишь в со-:

р.етское время, когда оп лтал

во главе грузинского театра.

Блестящий постановщик,

дерзновенный искатель ново-

го, враг театра безволия и

будней, ой являлся вдумчивым

й кропотливым мастером р'або-

актером. «Одна сделан-

ная с актером роль меня

етворяяа вдвое-больше,

чем самая, помпезная по-

становка», >- говорил он еще

на 'заре своей режиссерской

деятельности.

Так было всегда. Жизнен-

ная достоверность никогда

не обращалась для Марджа-

нишвили в его работе с ак-

теров, в скучное копирование

быта; й он смело во л актеров

путей .поисков решительных

^н- Круты х . сцоБаче&іуПх. реше-

-umtr '.-Ой-г .-утверждал театр

приподнятых форм. Он был

за театральность в театре, а

актеры марджановской шко-

лы даже в самых неправдо-

подобных, гиперболически

острых ■ сценических ситуаци-

ях оставались всегда реали-

стами в самом лучшем и са-

мом высоком смысле этого

слова.

Десять недолгих лет про-

жил Марджанишвили в гру-

зинском театре. За эти годы

он сотворил два драматиче-

ских театра — каждый ив

них несет на себе печать

его свершений, в каждом из

них Трудятся его ученики,

передавая эстафету молоде-

жи, будущим поколениям ак-

теров н режиссеров.

Изучение и осмысление

творческого опыта Марджа-

нишвили — одного из • за-

чинателей режиссуры XX ве-

ка и одного из первых твор-

цов советской театральной

культуры — подводит нас

к вопросу о традициях.   Уче-

яектуяльного порядка эту так —Ники-И -исследователи   Мард- |
Жанитвили идут его доро- Г

гой, чтут его заветы. Тради-

ции Марджанишвили помо-

гают и сегодня нашему теат-

ру, находить правильные раз-

решения тех задач, которые

ставит перед нами жизнь,

вр'емя, эпоха.

Этери ГУГУШВИЛИ.

называемую     «к о м;н а тяувэю;

правденку,  по    существу ли-

шая   театр его живой  плоти,

образности,      художественной

выразительности.    И  тогда  с

особой  остротой  вспоминают-'

ся и другие, поистине крыла-

тые   слова    Марджанишвили:^

«Во время величайшей в  ми-

ре     революции   п   искусство

мыслится    монументальным», г

Котэ ; Марджанишвили   был і

глубоко    национальным    ху- ]
дожийком.  Он не мыслил те- 1

атр вне родных   ритмов,   вне

Темперамента,    выражающего

специфику нации, вне  психо-

логии,    раскрывающей   душу

народа. Ему было чуждо чув-

ство национальной ограничен-

ности. Отдавая- первенство на'

циональной.   грузинской   дра-

матургии, он настойчиво рас-

ширял     культурные      связи

родного  театра,  привлекал  к


